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PARANDUS
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2013/36/EL, mis käsitleb krediidiasutuste tegevuse 

alustamise tingimusi ning krediidiasutuste ja investeerimisühingute usaldatavusnõuete 
täitmise järelevalvet ning millega muudetakse direktiivi 2002/87/EÜ, ning millega 

tunnistatakse kehtetuks direktiivid 2006/48/EÜ ja 2006/49/EÜ
(ELT L 176, 27.6.2013, lk 338.)

(16. aprillil 2013. aastal esimesel lugemisel vastu võetud Euroopa Parlamendi seisukoht 
eesmärgiga võtta vastu ülalnimetatud direktiiv

P7_TA(2013)0114 (ELT C 45, 5.2.2016, lk 118))
(COM(2011)0453 – C7-0210/2011 – 2011/0203(COD))

Kooskõlas Euroopa Parlamendi kodukorra artikliga 231 tehakse ülalnimetatud direktiivis 
järgmised parandused:

1. Artikli 67 lõike 1 punktis n

asendatakse

„… või juhul, kui määruse (EL) nr 575/2013 artiklid 28, 51 või 63 keelavad omavahenditesse 

kuuluvate instrumentide omanikele niisuguste väljamaksete tegemise;“

järgmisega:

„… või juhul, kui määruse (EL) nr 575/2013 artikliga 28, 52 või 63 keelatakse 

omavahenditesse kuuluvate instrumentide omanikele niisuguste väljamaksete tegemine;“.
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2. Artikli 133 lõikes 3

asendatakse

„3.  Lõike 1 kohaldamise eesmärgil võib nõuda, et krediidiasutused ja investeerimisühingud 

säilitaksid lisaks esimese taseme põhiomavahenditele, mida säilitatakse määruse (EL) 

nr 575/2013 artikli 92 kohase omavahendite nõude täitmiseks, ka esimese taseme 

põhiomavahenditest koosneva süsteemse riski puhvri, …“

järgmisega:

„3.  Käesoleva artikli lõike 1 kohaldamise eesmärgil võib nõuda, et krediidiasutused ja 

investeerimisühingud säilitaksid lisaks esimese taseme põhiomavahenditele, mida säilitatakse 

määruse (EL) nr 575/2013 artikli 92 kohaste omavahendite nõuete täitmiseks, ka esimese 

taseme põhiomavahenditest koosneva süsteemse riski puhvri, …“

3. Artikli 142 lõike 1 teises lõigus

asendatakse

„Pädevad asutused annavad sellise loa üksnes krediidiasutuse konkreetsele olukorrale 

tuginedes ning võttes arvesse krediidiasutuse või investeerimisühingu tegevuse ulatust ja 

keerukust.“

järgmisega:

„Pädevad asutused annavad sellise loa üksnes krediidiasutuse või investeerimisühingu 

konkreetsele olukorrale tuginedes ning võttes arvesse krediidiasutuse või investeerimisühingu 

tegevuse ulatust ja keerukust.“

5. Artikli 158 lõike 5 esimeses lauses

asendatakse

„5.  Kui artiklit 116 ei kohaldata, moodustavad ja juhatavad teistes liikmesriikides olulisi 

filiaale omavat krediidiasutust ja investeerimisühingut kontrollivad pädevad asutused 

järelevalvekolleegiumi, et hõlbustada käesoleva artikli lõike 2 alusel filiaali olulisena 

käsitamise osas ühise otsuse saavutamist ja teabe vahetamist artikli 60 alusel.“
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järgmisega:

„5.  Kui artiklit 116 ei kohaldata, moodustavad ja juhatavad teistes liikmesriikides olulisi 

filiaale omavat krediidiasutust ja investeerimisühingut kontrollivad pädevad asutused 

järelevalvekolleegiumi, et hõlbustada käesoleva artikli lõike 2 alusel filiaali olulisena 

käsitamise osas ühise otsuse saavutamist ja teabe vahetamist artikli 50 alusel.“


